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2) CtepeoTnnu, siKi XapaKkTepu3yIOTh PO3MOALT ciMeHUX poJeii. [3-TToMiXk HUX BHIUISIEMO CY/DKEHHS, Y SIKUX YTiIEHO MO~
BEIIHKOBI CIeHapii: «/deanvHa scinka, ye Hima OIOHOUHKA, KOMPA NPEKPACHO 20MmYeE, Npudbupace i 3a008invHAe 6 aixcky» [http://
www.ukrcenter.com; 24.07.2009]. ¥ cBoeMy BHCIIOBIIIOBaHHI MOBEIIb aKTyalli3ye ycTaneHi 00pasu xiHKU-goMorocnoaapku i bap-
6i. PazoM i3 THM IIpOCTEXy€EMO PO3TOPTAaHHS CTEPEOTUITHOTO 00pa3y *KiHKH-JIOMOTOCIIOAPKH B HU3IIl iPOHIYHIX BUCIIOBIIIOBAHb!
«Cymiwt KyXxoHHO20 KOMOAlIHA, 4y00-neyi, NpaibHOi MAWUHKU, NOCYOOMULIKU, NUTOCMOKA, NPACYBATbHOT OOWKU, WEEUHOT MAUUUH-
KU § OMYXaHoi 5L, HY 51 MOYHO wie woch 3a0yna, i wob enepeito 6pano 6i0 conys, 6impy i we 4020Cb — 0mo i € I0eanbHA HCIHKAY
[http://www.ukrcenter.com; 20.06.2009]; «<...>...006pe sapumu, ¢haiino nekmu, npubupamu, MUMU-6UMUPAmMu, Kasku Oimsam Ha
HIY yumamu, 00 Yyepkeu Xxooumu no ceamax i Hedinax, oymu uienkunero Coo3y YKpainok, X00umu Ha MOIUMEU, N00Asamu 40J10-
BIKOBI KABY 00 JINCKA, WUMU-SUUUSAMU, 3aPOOISIMU 2POWE — MO 6Cb0O MAe pobumu idearvha dxcinkay [http://www.ukrcenter.com;
12.03.2010]. O6uaBa KOHTEKCTH CXOXKi 32 TOHAIBHICTIO. OWIHHICTD CYJDKEHHS i BUPa3HICTh BHUCIIOBIIOBAHHS MOCTYIIOBO Hapo-
mryeTbest. Taky BUCXiAHY Tpajialito TBOPATH AI€CHIBHI PSIM HA TO3HAYEHHS J)KIHOYHX CIIpaB, aKTyalli3alist MeTad)OpuIHOro oopasy
<OKIHKa-MalrHay. BiyuHoro € j)KiHOYa peakilist Ha 11eil CyTO YOJIOBIUMI CTePEOTHIT Yy BUIIISAL NPSIMOTO HA3UBAHHS: «d i0eanbHuil
40106IK npunocumu epowii i unocumu cmimmsay [http://www.ukrcenter.com; 10.11.2009], — y sikoMy aKTyaixi30BaHO CTEPEOTHII
YOJIOBiKa-rOAyBaJIbHHUKA.

Ha oxpemy yBary 3aciyroBye HU3Ka KOMEHTApIB, y SKHX aKTyali30BaHO MPELEICHTHUI BUCIIIB PO TaK 3BaHI «TPH K»: «l0e-
AnbHA AHCTHKA — Ye ma, o 8ce cayxuano suxonye. Lo ne acno? XKinoue npudinenna: kyxusa, dimu, yepkea [http://www.ukrcenter.
com; 08.11.2009]. Putopuune 3anMTaHHS € TUM EKCIIPECUBHIM MapKepoM, LI0 TMepeae KaTeroOpHyHIiCTh CyaKeHHs MoBI. Crio-
CTepiraeMo TakoXX TBOPEHH BIIACHUX BUCIIOBIB 3a yCTalIeHO GpopMoto: «Jusnauuce 3 akumu mpvoma K. Axujo kocoro, kpacoio
i kebemoro — mo xaii 6yoe!» [http://www.ukrcenter.com; 11.11.2009]; « Ceexop 3asacou 2o6opus, wo dicinka mae 6ymu «Ha i100ax
KOpoe6o1o, 6 KyXHi KyXapKoio, 6 nixcky Kypeotoy» [http://www.ukrcenter.com; 23.06.2009].

3) Crepeornnu, siki BU3HAYAIOTh crnienupiky renaeproi qudepennianii mpaui, npeacrapieHi MeHIIO0 Mipoto. BinmosinHi
KOMEHTapi TeK MOXKYTh OyTH IOBOJI IpOHIYHUMH: «A2d... A 3Hai0 AKull éaut idean wonoeika y nynkmi nepuiomy. Bin nosunen 6ymu
maxum. Kowunvox i 0sa eyxa. (ny, 8yxa wjob 4ye wo eu xoueme ujod 6in 6am Kynus). A 3i 6cim iHuumM 20mosi MUPUMUCh 3a YMO8U
AKWO 00 NYHKM nepuiuil NOKpUSAae Hedocmady 6cbo2o inuio2oy» [http://ukrcenter.com; 21.04.2008]. KnrouoBuMm y HaBeIeHOMY
KOMEHTapi € TpaHC()OPMOBAHMI BUCIIIB «KOIIMIBOK 1 IBa ByXa», y IKOMY 30epiracThcs IepBHHHA OIiHHA CEMAHTHUKA (3HEBAXKIIHBO
PO MPOCTAKyBaTy, HE Jy’K€ PO3yMHY JIFOAMHY), a 3aMiHa KOMIIOHEHTa MOAN(iKy€e 3HAaUeHHS. [pOHIYHA KOHOTALlisl PO3BUBAETHCA
TAKOX YHACHIJIOK aBTOPCHKOT0 KOMEHTApsl, II0JIAHOTO SIK BCTABJICHA KOHCTPYKILISL.

B inpuBinyansHil KOHIENTYa bHI KapTHHI aKTyaJIbHUM MoOXe OyTH iHImmi crepeoTun: «CnpagoicHili 4o1068ik Hikoau He Oi-
aumume pobomy Ha 40I08i4Y i HCIHOYY, 8iH 3HAE OOHE: pa3 NPUPoOa Oald oMY WUPOKI Naeyl, HCIHYT 30 MUMU NAeYUMA MA€E Oymu
rkomepopmuo. Todi ti 6ona 3pobums max, wjod tiomy 3 neio doope oyno» [http://ukrcenter.com; 23.06.2009]. [neansHwuii / cipaBxHii
YOJIOBIK OI[IHIOETHCS B IIPOEKIIIT HA CTEPEOTUITHHH 00pa3 4OJIOBiKa-3aXUCHHUKA, TEKCTYyaIbHIM BHSIBOM SIKOTO € HATSIK Ha BiJIOMUIA
BHCIIIB «OYTH 32 IIUPOKHMU IJICUIMa).

[IpoBeneHe NOCIIKEHHS A€ 3MOTy 3pOOMTH Taki BUCHOBKH. [0 HaHITONIMPEHIMIHX JIOMKCIB, Y SIKUX KOHCTPYIOEThCST 00pa3
iZIeaTbHOT'0 YOJIOBIKa / 1/1ealTbHOT KIHKH HAJIeXKATh PO3TOPHYTI CY/HKEHHS, 0 BepOalli3yroTh Hadip ifealbHUX XapaKTePHCTHK CTa-
Ti; BUCJIOBIIIOBAHHS, Y SIKUX BIATBOPEHO BiJAMOBiAHI MOBEMIHKOBI cueHapii. Jlomucu yacTo MiCTATh OLIHHI KOMEHTapi, 0 penpe-
3€HTYIOTh IHAMBIAyalbHy KapTHHY CBiTY MOBLSL. CTBEpIKYIOUH YH 3allepedyouH CTePEOTHIIH, YIaCHUKU IHTEPHET-CIIKYBaHHS
aTIeTIIOIOTh JI0 YCTAJICHHUX (K YHIBEpPCAIbHUX, TaK 1 HAIIIOHATBHNX) 00pa3iB, 00’ €KTHBYIOYH iX 33 JJOIMIOMOTOK €MOIIIHO-OIIHHOT
JIEKCUKH, (pa3eosiori3MiB, MPEeCHTHIX OJNHUIb. 3BaKAI0OYHM HA HEBUMYILCHICTh TaKOI KOMYHIKallii, JONUCYBayi BAAIOTHCS 10
IpOHI3yBaHHs, JEKOHCTPYIOIOYH T€HICPHI CTEPEOTHUIIH.

[epcrieKTHBHUM yBaXkaeMO TO/AIIbINE TOTINOIeHEe BUBUCHHSI SIBUIIIA MOBHOI CTEPEOTHII3ALIT B TeHICPHIi Tapa urmi.
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BIATBOPEHHS OHIMIB Y CTPYKTYPI POMAHY B. TEKKEPES «APMAPOK CYETHN»

Cmamms npucesuena 0oci OUCKYCIHOMY NUMAHHIO MIYMavents | Kiacugikayii Oe3exkeieanenmnoi 1eKCcuKi, 8paxogylouu
icmopuunutl 00¢8i0 1020 suceimienis. Biomeopenns oHiMis, 5K CKIA0080i 6e3eK8I8aIeHMHOI NIeKCUKU, PO32IA0AEMbCIL HA
npuxaaoi pomany B. Texkepes «Ipmapox cyemuy, a maxoxic 1020 YKpaiHcbKozo i pociicbko2o nepekiadis. Busnaueno, ujo 6
VKPaincoKomy eapianmi OOMIHYIOUUM € CROCIO HAOIUICEH020 NePeKaady, Y POCIUCLKOMY — MPAHCKOOYB8AHHA.

Kniouosi cnoga: 6ezexsieanenmua ieKcuxd, oHiMu, npomMoGUCmi iMend, HaOaudCeHull nepexnad, mpaicKooy8anHs, eKei-
BANCHMHUL NEPEKIao.

Cmambs nocssiujera 00 cux nop OUCKYCCUOHHOMY BONPOCY UHMEPRPEeMAayuu U Kiaccupurayuu 0e3dKeusaieHmnou iex-
CUKU, YYUMbIEdsi UCMOPUYECKULl Onblm e20 oceeujenus. Bocnpoussedenue onumos, kax cocmagnsioweli 6e33K6U8aIeHmHou
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JeKcuKuy, paccmampusaemcst Ha npumepe pomana Y. Texkepes «fIpmapka mujecnasusny, a maxdice e2o YKPauHcKo20 u pyc-
CK020 nepesodos. Onpedeneno, Ymo 8 YKpAuHcKOM 8apuanme OOMUHUPYIOWUM AGISACMCI CNOCOO NPUOTIUICEHHO20 NePesood,
6 PYCCKOM — MPAHCKOOUPOBAHUE.

Kniouesvie cnosa: 6e3okeusanienmmasn 1eKCUKa, OHUMbL, KPACHOPEUUsble UMeHd, NPUOTUICEHHbIU Nepesod, MPAHCKOOU-
posanue, IKEUBATEHMHDII NEPeBoo.

The article is dedicated to still debatable question of non-equivalent lexicon interpretation and classification, considering
historical experience of its development. Translation of onims as non-equivalent lexicon constituent is regarded on the basis
of «Vanity Fairy by W. Thackeray as well as its Ukrainian and Russian translations. It is defined that the dominant way of
translation in case of Ukrainian variant is approximate translation, while transcoding is such for Russian version.

Key words: non-equivalent lexicon, onims, loaded names, approximate translation, transcoding, equivalent translation.

BesekBiBaneHTHA JIEKCHKA € OAHUM i3 MPUKJIAIIB MEPEKIaJallbKuX TPYAHOLIIB, 10 OB’ A3YETHCS 3 YCTAJICHUM ITiIXOI0M IO
MOIIYKY €KBiBaJCHTIB MepeBakHO Ha piBHi cioBa. C. Biaxos ta C. GiopiH BU3HAUa0Th 0€3€KBIBAICHTHY JIEKCUKY SIK «OJIHHUIII,
110 HE MAIOTh i3 THX a00 IHIINX NPIYHH JEKCHYHNX BiNOBITHUKIB Y MOBI Iiepexiany» [4, c. 43]. JI. C. bapxynapoB nponoHye Bif-
HeCTH 710 Oe3eKBIBaICHTHOI JIEKCHUKH JIMIIE TaKi OIMHHLI, SIKi HE MAIOTh aHi IIOBHUX, aH1 YaCTKOBUX €KBIBAJICHTIB Cepe/l ICKCHYHUX
onuHuUIb iHmoi Mosu [1, c. 93]. B. H. KomicapoB o3Hauye 6e3eKBiBaJCHTHY JIEKCHKY SIK «OJMHHII BHXiTHOT MOBH, sIKi HE MAIOTh
PETYISIpHUX BiIIIOBITHUKIB y MOBI nepexnany» [7, c. 147-148].

BryTtpimHs kiacudikamis 0e3eKBiBAICHTHOT JIKCHUKH TaK0X MOTpeOye yrouneHHs. Jlo ii ckinany BiTHOCATH KyJIbTYypHO-CIICIIi-
¢iuny nexcuky (peainii, eK30TH3MH, JIOKAII3MH, BApBapU3MH, eTHOrpadizmu, moOyToBI cJI0Ba, aieHi3MHu, GOHOBI CIIOBa, JTAKYHH)
1 HeoJIoTi3MH [TaM camo].

Jo cmoco6iB BiaTBopeHHs Oe3ekBiBaneHTHOI Jekcuku JI. C. bapxynapoB BimHOCHTH Taki: 1) TpaHCKOAyBaHHS (TpaHCKPUII-
15, TpaHcmiTepawis); 2) KalnbKyBaHHs; 3) ONMUCOBHIl nepekian; 4) HaOmmkeHnit nepekian; 5) Tpanchopmauiiiuuii nepexian [1,
c. 96-105]. 3ocepeaumocst Ha Ie OJJHOMY 3ac00i TOOTAHHS MPOOIeMH Oe3eKBIBAICHTHOI JIEKCHKH B TIPOIIEC IIPAKTHYHOT Iepe-
KJIaIabKO1 isUTBHOCTI — IPUHOMI KOMReHcauii.

IcHye myMmKa, 1110 TIepeKiiaa OHiIMIB, K II¢ OJHi€l CKIaq0B01 0€3EKBIBAICHTHOT JICKCUKH, HE BUKJIMKAE TPYIHOIIIB, OCKIIBKA
HAWTUNIOBINIMM CIIOCOOOM TX BIATBOPEHHS HAa3WBAIOTh TpaHCKOMyBaHHS [3, c. 149]. IIpo 3acTocyBaHHs Takoro crnoco0y mepe-
KJIa/ly MO>KHAa TOBOPUTH B TOMY BUIIAJKy, KOJH IME€HA B XyJ0)KHbOMY TBOpi HE BUKOPUCTOBYIOTHCS IS TIepeadi pisHOMaHITHUX
SKCIUTIIMUTHUX Ta IMIUTIIUTHAX XapaKTEPUCTHUK, TIOBIIOMJICHD, & BAKOHYIOTH JIMIIE iX OCHOBHY (YHKIIIFO — HOMiHAaIi1. Bigrak, mo-
CIITHIKH MOXYTb CTBEP/)KYBAaTH, 1[0 «BJIACHI Ha3BU — I1€ BTOPHUHHI 3HAKH, CTBOPEHI Ha 0a3i IepBHHHMX 3HAKIB — 3aTaJIbHAX IMCH.
IxHe ToN0BHE TIPU3HAYEHHS: iIMEHYBATH, BUALIATH Ta PO3Pi3HATH OAHOTHIIHI 00’ €KTH, B TOH Yac AK TOJOBHA (YHKIIis 3arambHUX
iMEH — Ha3uBaTH, a0 TOBIIOMIISITH 3HAYCHHS, KOHOTYBaTH. TakuM YMHOM, BJIaCHi Ha3BM HaOyBalOTh CBOI'O 3HAYEHHS JIMILE NTPU
BCTaHOBJICHHI TXHBOT'O 3B’SI3KY 3 00 €KTaMHU 1 JIUIIE TO/I CTAl0Th MOBHUMHU 3HaKamm» [9, ¢. 136]. 3aBnaHHIM J0CTiKCHHS BOaya-
€MO MPOCTEXUTH 1 BU3HAYUTH OCHOBHI CIIOCOOH MEpeKiIaIy MmIacTy OHOMAaCTHKOHY Ha MPHKJIAIl XyI0KHBOTO TBOPY.

V Bumazky 3AiHCHEHOTr0 HaMHU MEePeKIaJalbKoro aHaily, MaTepiajJoM sIKOTro IMOCTYKUIH OHiMU poMany B. Tekkepes «SIp-
MapoOK CYETH», a TaKOX iX mepekiananbki 3Haxigku O. CeHIok B ykpaiHcbKkoMy mepeknani i M. J{pskoHOBa — y POCIHCBKOMY,
aKTYyaJIbHOIO € Kyacupikarisi, 3riJHO 3 KO0 BIACHI iMEHa MOAUISAIOTH Ha JIBI KaTeropii: 3Bu4aiini (conventional) Ta HaBaHTaXeH1
(loaded) [10]. ¥V BiTumM3HsHIN nepekIaaalbKiii Teopil i HPaKTUINI OCTAHHI 4aCTO HOMIHYIOTB SIK «XapaKTePUCTUYHI» Y1 «ITPOMOBHUC-
Ti» [2, c. 65]. I sIKII0 nepexsa nepIux He BUKJINKAe 0COONINBHUX TPY/HOIIIB, OKPIM HEOOXITHOCTI At IepeKiIanaya HaKOMHIHTH
MeBHUN Oaraxk 3HaHb 1 ONaHyBaTH HEOOXiqHI mpodeciiiHi HaBHUYKH [2], TO BIATBOPCHHS HABAHTAKCHUX BIIACHHUX IMEH OB’ S3aHE 3
aHai3oM X cyTHOCTI Ta QyHKIIH y TekcTi [3, ¢. 160].

B apcenani y nepekianadiB BUAUIIOTE TPY TOJIOBHI CTpaTerii B poreci IepeTBOPEHHS BIACHOI Ha3BH Ha MOBY unTada. [lep-
I1a TIONIATAa€ B OYYKEHHI BUXIHOTO €JIEMEHTa, 30epirarou mpu npoMy (opMy BHXITHOTO OHIMY i3 BTparoro iforo 3micty. Taka
CTpaTerist JeKOLY€ETHCs MepeKIIalallbkuMU CIIOCo0aMy TpaHCIiTepanii i TpaHCKPHIILIiT, IepeBarolo sSIKux € 30epexeHHs Gopmu, a
HEJIOTIKOM — HEXTYBaHHs 3MicTOM. J[pyTy i TpeTio CTpaTerito BIATBOPEHHS OHIMIB BH3HAYa€ OJOMAITHEHHS BUXIIHOTO EJIEMEHTY
TEKCTy. Y TaKOMy BUIAJIKy TOBOPSTH PO 3aMiHy Ha3BM IHIIOMOBHHUM aHaJorom abo mpo ii nepekiaf [8, c. 190].

VY nociipKkyBaHOMY pOMaHi Ha MEpIINi IUIaH cepejl IHIINX BIaCHUX iIMEH BUCTYIAIOTh iIMEHa Ta IPI3BUCHKA JIIO/ICH — aHTPOIIO-
Himu. [Ipaioroun 3 mi€ro rpymnoro, mepekiagad Mae 30CepeKyBaTh yBary Ha KyJbTYpHO-ICTOPUYHIH, JTIHIBO-KYJIbTYPOJIOTTUHIN
iH(pOpMaIii, 10 3aK010BaHa y LUX cJI0BaxX. Bramo nepexnaneHuii aHTpONOHIM CHpHsI€ TOBHIMIOMY CIPHUHHATTIO 00pa3y nepcoHa-
Ka, BIH CTa€ TICBHUM MapKepoM i JIOTIOBHIOE I[ITICHUI 00pa3 B ysBi risiiayva [5].

BukopucTaHHS MPOMOBHUCTHX IMEH y XYAOXKHIX TBOPAX € HA/J3BUYAHHO I[IKaBUM 1 IPOIYKTUBHHUM 3 MOTILITY CTBOPSHHS KO-
MIYHOTO e(eKTy SIBUIIEM, a/pKe BOHH MalOTh CBOEPIIHY BHYTPIIIHIO (GOPMY i CeMaHTHYHE HABAHTAKCHHs. 3HadyIIe iM’sl — 1e
CBOEPITHUI TPOII, PIBHO3HAYHUIA IEBHOIO MipoIo MeTaopi Ta MOPIBHIHHIO, [0 BUKOPHCTOBYETHCS ISl XapaKTEPUCTHKH HEPCo-
Ha)ka a00 COiaTbHOTO cepeaoBuIa. [[pOMOBHCTI iMEHa BUTayIOTHCS aBTOPOM, SIKUH MepeCITiIy€e TIeBHI LTI 1 CIUPA€EThCS Y CBOTH
CJIOBOTBOPYOCTI Ha iCHYIOYi B OHOMACTHII Tpaauuii Ta Mmozaemi [3].

IToka3oBumH € iMeHa miepcoHaxiB y pomani: Crawley (crawl — noszamu), Sir Huddleston Fuddleston (huddle, fuddle — nus-
muxka), Sharp (sharp — cocmpuii), Sadly (sad — cymnuii), the Honourable Mr. Deuceace (deuce — wopm i ace — «kapmkosuii my3y,
Kpawuil 3 kpawux). [Ipote B 1aHuX BUNagkax nepekiagaydi TpaHCKPHOYIOTh iIMEHa TepoiB, 110 NPUBOJIUTH A0 TOTO, IO YUTay HE
pO3yMi€ TEKKepeTBCHKOTr0 ipOHIYHOT0 HATSIKY Ha Xapakrep repoi. OHaK HACTYIHI PUKIAAN, HABIIAKH, CBIIYATh PO JOLIIBHUH
oOpaHnii epexIaanbKui MPUHOM ISl BIITBOPEHHS KOJIOPUTY KOMi3My, 3aKJIaIeHOTO B IMEHaX IepcoHaxiB: Bareacres (bare —
6ionul acres — zemii, 60n100inns) — L'onoosipe (ykp.), ane Betipaxpce (poc.), Sir Tomas Coffin (coffin — mpyna) — cep Tomac Toiic-
6im, ane Tomac Kogpgun (poc.), Dr Gulp (gulp — koemamu) — /lokmop [ 1ue, ane JJoxmop Iann (poc.).

3BepHIMO yBary Ha MepeKIaj TAKUX APYTOPSIHUX, YU HABITh TPETHOPSAHUX MPI3BUIL, BHYTPIIIHS (hOpMa SIKHX PO3KPHUTA O~
HUM IepeKiagadeM, OfHaK He BpaxoBaHa iHmmM, 30kpema Major Loder, Captain Rook O. CeHrok nepekiana sik matiop Jleoap,
kaniman [lynep. Ilpuaomy, sIKIIO CIOBO rook cIpaB/i MOXKe MepeKIaiaTUcs sIK uiynep, agepucm, TO TpaHCHOPMALIHHUA BUOIP
npizBuma Loder MoB’si3aHuiA, HATIEBHO, 3 Oa)KaHHSAM NEPEKIIAAAUYKH MiJKPECIUTH HOTO HETaTHBHY CEMAHTHKY 1 30BHIIIHIO TPaH-
CKPHIILIHHY CXOXKICTb 3 YKPATHCHKUM Jiedap, IepeIalou TAKUM YHHOM HECXBaJlbHE CTaBJICHHS aBTOpA 10 «Apy3iB» Pebeku y uac
1 0COOMCTICHOTO 3aHemnay, apke Y CJIOBHUKY 3HAXOMMO JIHIIIE TaKi HOTo BapiaHTH, K MAcHemum, MazHimuull 3aui3HsaK Tomo. Y
I[bOMY BHIAJIKy HAETHCS PO 3aCTOCYBAHHS CIIOCOOY KOMIIGHCAIII], III0 BKOTPE 3aCBiAUy€e MparHeHHs MepeKIagadky 10 TBOPUIHUX
TOIIYKiB, a TAaKOX 1 OaxkaHHs1 OyTH OJIMKIOI0 10 YKPaiHOMOBHOTO YnTada. Y pociichKoMy Mepekiaai My 3HaXO MO JIHIIE TPaH-
ckpuOyBaHHs: matiop Jlodep, kanuman Pyk.

IIpizBuiIe Takox HETOJIOBHOTO TiepcoHaxka Mr Crisp B yKpaiHCbKOMY TEKCTi BITyYHO ITEPETBOPIOETHCS Ha Micmep Xpymi (Bif crisp
XPYMKHI ), HATOMICTb, Y POCIICBKOMY 3aJIMIIAETHCS HE3po3yMinuid mucmep Kpucn. IpisBuiie cayxauii mictepa Kpoymi Mrs Tinker
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3IMIIIIOCS 11032 YBAaror 000X IepekiafgaviB. Xoda, 3HaXOAUMO TIEepeKIIal Y CIOBHUKY: finker — 3AiCHIOBATH OpiOHWUI pPEeMOHT;
nparroBaty abu sik. J[pyruii BapiaHt nepexiiaay HaJ3BUYaiiHO TOYHO UIIOCTPYE CTAaBJICHHS XaTHBOT poOITHHII 10 CBO€T poboTtH. BapTto
JIMILIC 3BEPHYTH YBAary Ha TOi 3aHe10aHnii CTaH, B IKOMY OIMHUBCS MA€TOK HE Yepe3 Opak KowTiB. [IpUYMHO0 MOCITYKIIH Helbab-
cTtBO camoro rocniozaps I[Tita Kpoyii, a Takox HeOakaHHS Y1 HEBMIHHS HAHMaHUX POOITHHKIB HAJIGKHO BUKOHYBATH CBOT 000B’S3KH.
Mo>xIIMBUM BapiaHToM riepexiay € Micic Heuenypai yKpaiHCbKOIO MOBOIO, POCIHCHKUM eKBiBaJIeHTOM Moxe OyTi Muccuc Hepsiuum.

Onimu BuxoBaHOK ranciony Mic Ilinkepron Miss Tuffin 1 Miss Hawky 3HaluT CBO€ aJieKBaTHE BTUICHHS B YKPaiHCHKOMY
MepeKyIai 3 OrsAy Ha Ti iX OCHOBHI pPHCH 30BHIIIHOCTI YH XapakTepy, SKHUMHU iX HaJUIMB MUCBMEHHUK (Bif fuff — eHepriiHmii;
hawk — cokin, sictpy0, Xmxuil nTax): mic Yyoni i mic Kopuiyn, aje mpocTo TPAHCKO0BaHI y pOCIHCHKOMY MEpeKiIaii pOMaHy: MUcc
Tagpghun 1 mucc Xoxu.

3 miKaBiCTIO 3HAXOJMMO H 1HIII TPOMOBHCTI iIMEHa y «SIpMapKy», KOTpi Oynu ajiekBaTHO TpaHcnoHoBaHi y nepeknazai O. Ce-
HIOK 1 3aJTMIIMIKCS Ha y30iuui yBaru M. [IpsikonoBa: Heavytop (he could drink more than any officer of the whole mess) — Henepe-
nuiini — Xasumon, Knuckles (he could spar better than Knuckles) — Tpowep — Haxnsz, Toady (her special attentions and flattery) —
Iionuzni — Tooou, Slowbore — Hyoomui — Cnoyoop, Eaves — Ilpoaazni — Mg3. OiHak, BMiHHS IUTITKYBATH 1 3BOJUTH HAKJIEH JTIKapst
TPaHCIIOHYBAJIOCS aJICKBATHO TAKOXK 3aco0amMu HaOJIMKEHOTo mepekiany B 000x Bapiantax: Cackle («... you're always talking
nonsense and scandal) — Kyokyoaxm — Kyoaxm.

[IpoananizyBaBIIM HU3KY POMOBUCTHX IMEH y TEKCTi-TIEPIIOKEPEi, a TAKOXK IXHIH mepexiaa yKpaiHChKOIO 1 pOCIHCHKOIO
MOBaMH, MM JifnuM BUCHOBKY, o O. CeHIOK, sIK HepekiIagayka poMaHy yKpaiHCHKOIO MOBOIO TsDKIi€ /IO BiATBOPEHHS BIACHHX
HAa3B-aHTPOIIOHIMIB, OCHIIAIOYUCH HA CTPATETil0 OJOMAIIHCHHS, X04a 1 € BUIIAJKH 3aCTOCYBaHHS NMPUHOMIB TPAaHCKOILYBaHHS —
TPAHCKPHIILII 1 TpaHCHiTepalii, Sk MPUHOMIB, XapaKTepHHUX JUIS CTpaTerii ouykeHHs. 3 iHmoro 6oky, M. J[pskoHOB 0Oupae Kia-
CUYHHMI CIOCiO BiATBOPEHHS BIACHHUX Ha3B, KEPYIOUHCH CTPATETIEI0 OUy)KEHHS, SKa, OJJHaue, BIIaIsI€ YUTa4a POCIiiICbKOMOBHOTO
pOMaHy BiJl CIPUITHATTS HOr0 aHITIOMOBHHMM 4nTayeM. IIpecTaBieH] HIKYE [liarpaMy YHAOUHIOIOTh PE3YJIbTAaTH aHAII3Y.

KinbKicHMi4 aHani3 cnocobiB nepeknagy OHiMiB y pomaHi
"fipmapok cyeTH" yKPaiHCbKOK MOBOO

5%

15%

B HabavkeHwid nepeknan,
B TPaHCKO4YBaHHS
TpaHchopmaLiiHKia nepeknan,

M eKBiBaNEHTHUH nepexknan

KinbkicHuit aHani3 cnocobie nepeknaay oHiMIiB y pomaHi
"fApmapoK cyeTn" pociinCcbKoK MOBOH
5%
W TpaHCcKoAyBaHHA

B HabAKeHWH nepekaas,

[Tix gwac poboTn Hax mepexsIagoM OHIMIB pOMaHy POCiichbKOI0 MOBOIO M. J[pSIKOHOB BJaBaBCs 10 HAHTHUIIOBIIIOTO CIIOCOOY
NepexsIagy y TakoMy BHIIAIKy — cocoOy TpaHckoxyBaHHs (95%). Takwuit crioci6 € He 3aBKI1 BUIIPAaBAAHUM, OCKUTBKH BiJl YMTa4da
HPUXOBYETHCS Ta iH(OpMALlis, sSKa IMOKJIMKAHA JaTH PO3YMIHHS CYTHOCTI BHYTPILIHBOTO «s» XyIOXKHBOrO 00pa3y mepcoHaxa
ITCIISL TIEPIIOTO 3 HUM 3HalloMcTBa. Y BUIIAAKY €KpaHi3amiil Ha JOMOMOTY NPHUXOJUTh KapTUHKA, 30BHIMIHIN BUTIIA, OJAT, BUPA3
00anyus Tomo. Y XyZ0KHBOMY TEKCTi BidyasibHa iH(pOpMais BiACyTHS, TOMY Taki AaHi MOTJIM O CTaTH yuTa4eBi y Harofi. Jlumre
5% OHIMIB BIITBOPEHO y POCiiiCKOMY MepeKIIaii criocodoM HaOIMIKEHOTO NepeKiiany, sKuil, HATOMICTb, € foMiHytounM (50%) y
nasiTpi 3aco6iB O. CeHIOK, BIaji BapiaHTH IepeKIaay Kol Bijpa3sy yHAOUHIOIOTh OCOOUCTICHI PUCH MEPCOHAXKIB, PO3KPUBAIOUYH
yci iXHi TO3UTHBHI 1, YacTille, HETaTHBHI XapakTepHi pucu. CocodoM TpaHCKOAYBaHHS B YKPaiHCBKOMY Mepekiiaji Oyso Bif-
TBOPEHO TIPi3BHILA FOJIOBHUX mepcoHaxiB (30%), sKi 3’IBISIOTHCS HAa CTOPIHKaxX pOMaHy HEOIHOPA30BO i, TOMY OCOOUCTICHI 1XHi
SIKOCTI PO3KPHBAIOTHCS HAM TaK UM iHaKmIe 3 yacoM. Tpanchopmaniitanii nepexnan (15%) i ekBiBanenTanii nepexian (5%) € MeHm
3aCTOCOBYBAaHUMH CHOCOOAMH BiITBOPEHHS OHIMIB YKpaiHCBKOIO MOBOIO, O/IHaY€ IX MPHCYTHICTh MOPYY i3 HAOIMKEHUM Tepe-
KJIaJIOM CBiJJUMTBH HPO MPArHEHHs MEePEKIaIauKy J0 BiITBOPEHHs BHYTPILIHBOI (JOPMHU OHIMY, SIKa € MOKA30BOIO ISl PO3YMiHHS
KOHTEKCTY XYI0KHBOTO TBOPY.

Amnaiz 6e3eKBiBaJICHTHOI JIEKCHKH JOCIiI)KYBaHOTO POMaHy HE BUYEPITYEThCS BIATBOPEHHSM IMPOMOBHCTHX IMEH Y CKJIAi
onoMactikoHny B. Tekkepes. [lepcrieKTHBY MOAANBIIOrO AOCIIPKEHHS MOXKYTh CTAHOBHTH peaiii y TKaHHHI poMaHy «SIpMapok
Cy€eTn», a TAKOXK aHali3 IX BIATBOPEHHS YKPAaiHCHKOIO 1 pOCIHCHKOI0 MOBaMU.
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Cxionoesponeiicokuil Hayionanvruil ynieepcumem imeni Jleci Yxpainxu, m. JIyyox

CTPATETISI JUCKPEJAUTALII I 3ACOBM ii PEAJIIBALIIT Y HOJITUYHOMY MEJIIAJUCKYPCI
(HA MATEPIAJII IEPEIBUBOPUMX BUCTYIIIB KAHJAUJIATIB Y IIPE3UAEHTH
HIKOJISI CAPKO3I I ®PAHCYA OJIJTIAHJIA)

Cmamms npucesuena ananizy cmpamezii Ouckpeoumayii, AKa HANPaeiena Ha NOHUdNCeHHs cmamycy ononenma. Oxa-
PAKMepPU306amHi OCHOBHI MAKMUKU, WO Peanizyioms euuje3edaddny cmpameeiio y nepeosudopuomy OUCKypcl, Kompui €
HeBi0 ' EMHOI CKIA008010 NONTMUYHO20 MACMeOiliHo20 ouckypcy. Ilepedsubdopuuii OUCKypc po3ensioaemscs Ha NPUKIAdi me-
NeBI3IIHUX 0ebami6, YHaCHUKAMU AKUX cmanu 068a kanouoamu na nocady Ilpesuoenma @panyii Hikons Capkosi ma @pancya
Onnano.

Kniouogi cnosa: norimuunuil mediaouckype, epboanvha azpecis, nepedsubopuuii OUCKypc, cmpamezis Ouckpeoumayii,
MAaKmMuKy, ONOHEHMm, A2OHATbHICTb.

Cmambs noceswjena cmpameeuu OUCKPeOUMAyuy, KOMOopasi HANPAeieHd HA NOHUdICeHUe Cmamyca ONnnoHeHmd.
Oxapaxmepusoeanbl OCHOBHbIC MAKMUKU, Pearu3ylouue BbIUEYNOMAHYMYIO cmpameuio 8 npedebloOpHOM OucKypce,
KOMOPOlll AGNAEMCS HEOMBEMAEMOU COCMABIAIOWEN NOTUMUYECKO20 MACCMeulino2o ouckypcd. Tlpedsvibopuulii duckypc
paccmampugaemcs Ha npumepe menesu3UOHHbIX 0ebamogs, Y4acmHuKamy Komopuix cmaiu 06a kanouoama na nocm Illpe-
sudenma @Ppanyuu Huxons Caprosu u @pancya Onnano,

Knrouesvie cnosa: nonumuueckuii Meouaouckypce, eepoanvhas azpeccus, npedgbloopHblil OUCKYPC, cmpamezus OUCKpe-
oumayuu, Makmuxi, ORNOHEHM, A2OHATbHOCb.

The paper analyzes the strategy of discrediting, aimed at lowering the status of the opponent. The basic tactics that imple-
ment mentioned above strategy in the pre-election discourse, which is an integral part of mass-media political discourse,
were characterized. The pre-election discourse is examined on the example of television debates of two participants who were
candidates for President of France, Nicolas Sarkozy and Francois Hollande. The author focuses on the fact that the center of
political debates is a conflict between the participants. This conflict situation consists in the strategic confrontation between
members of opposing political parties claiming for one post. In terms of actual speech, political debates are the meeting-
conflict of two targeted complex speech flows, a prerequisite of which is the exclusion of consensus and cooperation. Political
debates are agonal genre of political discourse generated by the interaction of two communicants. They set the goals that
eliminate objectives’ achievements of the opponent. It was determined that the strategy of discrediting functioned as an agon
which is actualized on a linguistic level, mainly due to a number of tactics and linguistic resources of verbal aggression that
is a key weapon in the fierce fighting on the political front. It was proved that the strategy of discrediting used a set of tactics,
among which the most active are the tactic of prosecutions, threats, reproaches, accusation, insults, criticism of opponent’s
activity, ridicule, irony and others. The results of this study revealed that the prosecution’s tactic has intensively actualized
a strategy of discrediting and it was very well represented in the pre-election speeches of both participants of TV debates,
Nicolas Sarkozy and Frangois Hollande.

Keywords: political media discourse, verbal aggression, pre-election discourse, strategy of discrediting, tactics, oppo-
nent, agon.

IlocTtanoBka npodaemu. [lomiTHyHMI TUCKYypC 32 OCTaHHI POKM BCE YACTIMIE CTAE MPEAMETOM IOCTIKEHHS SK BITUM3HSI-
HOI, TaK 1 3apyOiXKHOT JIIHIBICTHKH. [HTEpec 10 IbOro SBUILA TOSICHIOETHCS THM, 1110 B MOJITHYHIA KOMYHIKaIlii 3aCTOCOBYEThCS
IIMPOKHI CIIEKTP MOBHHX 3aC00iB 3 METOIO 3/1iICHUTH BIUIUB HA TPOMAJICHKY JTYMKY. JIeMOKPATHYHUI CTHIIb )KUTTS CyCHIILCTBA
rapaHTyBaB JUIA MOJITHYHHUX AiA4iB Ta 1HIIMX YYaCHHUKIB CyCHUIBHO-TIONITHYHOTO CIIIKYBaHHS 3Ha4HY CBOOOIY Y MOBJICHHEBIH
MOBE/IiHII, 1[0 TPHU3BEJIO, Ha Kallb, JO MAcOBOT'O 3JIOBKMBAaHHS PO3MOBHHMM CTHJIEM, HACHYEHOTo ceMaHTHKoro arpecii. Cdepa
MOTITHYHOT KOMYHIKaIi1 TpaHC(opMyBaIacs B HaJ3BUYaliHO arpeCUBHY AUCKYPCUBHY cucteMy [1, c. 42]. Y cydacHiil nomitid-
Hill KOMyHiKaii, sika BUPI3HAETHCSA Oe3MepepBHOI0 OOPOTHOOIO 11€00T1H, 3ITKHEHHAM MOJISIPHUX 1HTEPECiB, BAKOPUCTOBYETHCS
LIMPOKHH CHIEKTP KOMYHIKaTUBHUX CTPATETill 3aJUIsl CTBOPEHHSI HEraTHBHOT'O CTAaBJICHHS JI0 Cy0 €KTIB IiSUIBHOCTI, iX MOTJIsaaM i
HaMipaMm, pe3yJIbTaTaM poOOTH. AKTYadBHICTh HAIIOTO JOCII/PKEHHS 3yMOBJIEHA 3pOCTAHHIM PYHHIBHOTO Ta arpeCHBHOTO Havall
y CHIJIKYBaHHI HOJITHKIB Ta MOTPEOOI0 BUBUCHHS KOMYHIKATHBHUX CTPATETii 1 TAKTUK 3 €IeMEHTaMH arpecii, SKi peani3yloThes
y MOJITHYHOMY MacMeIiifHOMY TUCKYpCI.

Orasa ocTaHHIX AocdiiKeHb. KOMyHIKATUBHUM CTpATerisM 1 TaKTHKaM y HOMITHYHOMY auckypci 3MI nmpucBsaeni mpocmi-
JDKEHHS TaKHMX BITUYM3HAHUX Ta 3apyOikHUX yueHux sik 1O. B. Bosnecencrka, O. C. Iccepe, €. B. Kabnykos, O. I1. Manumesa,
I'. K. Muxaneceka, O. H. [Tapmna, T. A. Ban Jleiik, 3. C. Xa6ekiposa, O. 1. Illeiiran, /. Jlaropsxer, I1. bako Ta iHi.

MeTta Haoi HayKOBOI PO3BIIKH IOJISATAE Y XapaKTEPHUCTHIII CTPATETii JUCKPEeUTAIlil Ta TT OCHOBHHX TaKTHK, [II0 BUKOPUCTO-
ByBaucs (ppaHiy3pkumu nomitukamu-niaepamu Hikonst Capkosi Ta @pancya Omanmom i yac TesaeBiziiiHnx aebaTiB Hamepe-
JIOJTHI TIPE3UICHTCHKUX BUOOPIB.

INocraBnena MeTa mependavdae BUPIMICHHS HU3KH 3aBJaHb: 1) PO3IIITHYTH OCOOJIMBOCTI Cy9YacHOTO TOJIITHYHOTO MEJiBJIHC-
Kypcy; 2) OXapaKTepu3yBaTu MepeaBHOOPUNI JUCKYPC K PI3HOBU NOMITHYHOI KOMYHIKaLii; 3) BUAUTUTU Ta OMUCATH KOHKPETHI
TaKTHKH, 110 Peai3yloTh CTPATETriio JUCKPEANTALll y NepeIBUOOPUNX TEKCTaX YYACHUKIB MONITHYHUX Tese1e0aTiB.

Buxiag ocHoBHOro mMatepiamy. OCKIIBKH B CydacHOMY CBIiTi y MOJITHKIB MiHIMalli30BaHi MOXKJIMBOCTI 0Ge3MOCEepeIHbOro
KOHTAKTy 3 HAaCEJICHHSM, TO LIei 3B’SI30K 3IIHCHIOEThCS Yepe3 MOCEPEHNKA, POJIb SIKOTO BUKOHY€E MacMeAiiHUNA auckypc. Sk 3a-
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